
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Siree Raag, Fifth Mehl: 

ਿਈ ਿਾਿਤੁ ਿਉਣੁ ਿਇ ਸਜਤੁ ਜੀਐ ਹਸਰ ਨਾਉ ॥ 
That is the essence of the scriptures, and that is a good omen, by which one 
comes to chant the Name of the Lord. 

ਚਰਣ ਕਮਲ ਗਸੁਰ ਧਨੁ ਦੀਆ ਸਮਸਲਆ ਸਨਥਾਵ ਥਾਉ ॥ 
The Guru has given me the Wealth of the Lotus Feet of the Lord, and I, 
without shelter, have now obtained Shelter. 

ਿਾਚੀ ੂੂੰਜੀ ਿਚੁ ਿੂੰਜਮ ਆਠ ਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
The True Capital, and the True Way of Life, comes by chanting His Glories, 
twenty-four hours a day. 

ਕਸਰ ਸਕਰਾ ਰਭੁ ਭਸਿਆ ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ ॥੧॥ 
Granting His Grace, God meets us, and we no longer die, or come or go in 
reincarnation. ||1|| 

ਮਰ ਮਨ ਹਸਰ ਭਜੁ ਿਦਾ ਇਕ ਰੂੰਸਗ ॥ 
O my mind, vibrate and meditate forever on the Lord, with single-minded 
love. 

ਘਿ ਘਿ ਅੂੰਤਸਰ ਰਸਵ ਰਸਹਆ ਿਦਾ ਿਹਾਈ ਿੂੰਸਗ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He is contained deep within each and every heart. He is always with you, as 
your Helper and Support. ||1||Pause|| 

ਿੁਖਾ ਕੀ ਸਮਸਤ ਸਕਆ ਗਣੀ ਜਾ ਸਿਮਰੀ ਗਸਵੂੰਦੁ ॥ 
How can I measure the happiness of meditating on the Lord of the Universe? 

ਸਜਨ ਚਾਸਖਆ ਿ ਸਤਰਤਾਸਿਆ ਉਹ ਰਿੁ ਜਾਣ ਸਜੂੰਦੁ ॥ 
Those who taste it are satisfied and fulfilled; their souls know this Sublime 
Essence. 

ਿੂੰਤਾ ਿੂੰਗਸਤ ਮਸਨ ਵਿ ਰਭੁ ਰੀਤਮੁ ਬਖਸਿੂੰਦੁ ॥ 
In the Society of the Saints, God, the Beloved, the Forgiver, comes to dwell 
within the mind. 

ਸਜਸਨ ਿਸਵਆ ਰਭੁ ਆਣਾ ਿਈ ਰਾਜ ਨਸਰੂੰਦੁ ॥੨॥ 
One who has served his God is the emperor of kings||2|| 



ਅਉਿਸਰ ਹਸਰ ਜਿੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਸਜਤੁ ਕਸਿ ਮਜਨ ਇਿਨਾਨੁ ॥ 
This is the time to speak and sing the Praise and the Glory of God, which 
brings the merit of millions of cleansing and purifying baths. 

ਰਿਨਾ ਉਚਰ ਗੁਣਵਤੀ ਕਇ ਨ ੁਜ ਦਾਨੁ ॥ 
The tongue which chants these Praises is worthy; there is no charity equal to 
this. 

ਸਦਰਿਸਿ ਧਾਸਰ ਮਸਨ ਤਸਨ ਵਿ ਦਇਆਲ ੁਰਖੁ ਸਮਹਰਵਾਨੁ ॥ 
Blessing us with His Glance of Grace, the Kind and Compassionate, All-

powerful Lord comes to dwell within the mind and body. 

ਜੀਉ ਸੂੰਡੁ ਧਨੁ ਸਤਿ ਦਾ ਹਉ ਿਦਾ ਿਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੩॥ 
My soul, body and wealth are His. Forever and ever, I am a sacrifice to Him. 
||3|| 

ਸਮਸਲਆ ਕਦ ਨ ਸਵਛੁੜ ਜ ਮਸਲਆ ਕਰਤਾਸਰ ॥ 
One whom the Creator Lord has met and joined to Himself shall never again 
be separated. 

ਦਾਿਾ ਕ ਬੂੰਧਨ ਕਸਿਆ ਿਾਚ ਸਿਰਜਣਹਾਸਰ ॥ 
The True Creator Lord breaks the bonds of His slave. 

ਭੂਲਾ ਮਾਰਸਗ ਾਇਓਨੁ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ ਬੀਚਾਸਰ ॥ 
The doubter has been put back on the path; his merits and demerits have not 
been considered. 

ਨਾਨਕ ਸਤਿੁ ਿਰਣਾਗਤੀ ਸਜ ਿਗਲ ਘਿਾ ਆਧਾਰੁ ॥੪॥੧੮॥੮੮॥ 
Nanak seeks the Sanctuary of the One who is the Support of every heart. 

||4||18||88|| 

 


